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See the notice on TED website

497380-2026 - Konkursas
Vokietija – Civilinės atsakomybės draudimo paslaugos – Bauherrenhaftpflichtversicherung für 
die vorgezogene Schadstoffsanierung des Gasteig – Teil 2: Grunddeckung 
Beteiligtenversicherer
OJ S 136/2026 17/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: MRG Münchner Raumentwicklungsgesellschaft mbH
E. paštas: vergabe@mrg-gmbh.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama regioninės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Būstas ir komunaliniai patogumai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Bauherrenhaftpflichtversicherung für die vorgezogene Schadstoffsanierung des 
Gasteig – Teil 2: Grunddeckung Beteiligtenversicherer
Aprašymas: Der Gasteig ist das große, zentral gelegene Kultur- und Bildungszentrum 
Münchens. Mit ca. 1,8 Millionen Besuchern und mehr als 1.800 Veranstaltungen pro Jahr ist er 
das größte Kulturzentrum Deutschlands. Nach einer über 30-jährigen, intensiven 
Nutzungsphase steht die Generalsanierung des Gebäudes an. Vorgelagert wird in den Jahren 
2027-2028 die Schadstoffsanierung des Gebäudes erfolgen.Die Münchner 
Raumordnungsgesellschaft mbH (MRG) als Auftraggeberin (AG) beabsichtigt die 
bedarfsgerechte Versicherung während der vorgezogenen Schadstoffsanierung / des 
Rückbaus des Gasteigs im Rahmen einer Bauherrenhaftpflichtversicherung. Die Beschaffung 
der Bauherrenhaftpflichtversicherung erfolgt in vier Teilen.In einem bereits früher gestarteten 
ersten Teil wird der Führungsversicherer für die Grunddeckung der 
Bauherrenhaftpflichtversicherung ermittelt und beauftragt. In diesem Verfahren wird der 
Vertrag für die Grunddeckung verhandelt.In dem hier ausgeschriebenen zweiten Verfahren 
folgt für die Grunddeckung jetzt die Ermittlung des/der Beteiligungsversicherer/s für die 
Grunddeckung. In diesem Verfahren wird der im ersten Beschaffungsteil im Wege der 
Verhandlung ermittelte Vertrag zu Grunde gelegt; eine Verhandlung über Vertragsinhalte 
findet nicht statt. Der verhandelte Vertrag und der Führungsversicherer für die Grunddeckung 
werden Ihnen erst mit Angebotsaufforderung zur Verfügung gestellt, bei dem derzeit in den 
Vergabeunterlagen bereitgestellten Vertrag handelt es sich um die noch nicht verhandelte 
Version.Es wird ein sog. Nicht offenes Verfahren gem. § 16 VgV durchgeführt. Dieses 
Verfahren wird jetzt gestartet. Der Vertrag für die Höherdeckung (Exzedent) wird in zwei 
weiteren Verfahren ausgeschrieben. Das Verfahren für den Führungsversicherer für die 
Höherdeckung wurde ebenfalls bereits gestartet.Gegenstand des vorliegenden Verfahrens ist 
die Bauherrenhaftpflichtversicherung für die vorgezogene Schadstoffsanierung – hier 
hinsichtlich des/der Beteiligtenversicherers für die Grunddeckung (Beschaffungsteil 2).Die 
vorläufige Kontraktsumme beträgt 59 Mio. EUR.Der genaue Leistungsgegenstand ergibt sich 
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aus den gesamten Vergabeunterlagen, insbesondere dem Muster-Vertrag/der Muster-Police 
(Grunddeckung)– Vergabeunterlage D.01 nebst Anlagen sowie den Unterlagen zum Projekt – 
Vergabeunterlagen E_01.
Procedūros identifikatorius: c1c91f48-190c-4ea9-9fa2-bc80aec30354
Vidaus identifikatorius: 1703.766.04 Bauherrenhaftplicht
Pirkimo būdas: Kita kelių etapų procedūra

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66516000 Civilinės atsakomybės draudimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 66516400 Bendrosios civilinės atsakomybės draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Pašto kodas: 81667
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Weitere Hinweise zum Verfahren:a)Das Risiko für den rechtzeitigen 
Eingang der Bewerbungsunterlagen liegt beim Bewerber. Die Bewerbungsunterlagen werden 
nicht zurückgegeben. Teilnahmeanträge sind zwingend über das Vergabeportal 
Staatsanzeiger eServices zu übermitteln. Auf postalischem Wege sowie per E-Mail, per 
Telefax oder auch über die Bewerberkommunikation des Vergabeportals übermittelte 
Teilnahmeanträge sind nicht zugelassen. Zusätzliche bzw. ergänzende 
Bewerbungsunterlagen auf Datenträgern werden nicht berücksichtigt. Die Unterlagen sind wie 
durch das Vergabeportal vorgesehen dort einzureichen.b)Die Kommunikation (Fragen, 
Auskünfte) erfolgt ausschließlich über das Vergabeportal.c)Bindefrist bis zum: Die Bieter 
müssen sich 60 Tage an Ihre Angebote binden. Das kalendarische Ende der Frist wird erst mit 
Aufforderung zur Angebotsabgabe festgelegt.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Bitte beachten Sie: Die durch das eForms-Formular vorgegebenen Begriffe zu den 
Ausschlussgründen sind nicht maßgeblich. Die Frage eines Ausschlusses von Angeboten 
richtet sich nach geltendem deutschen Vergaberecht. Bitte beachten Sie zu den 
vorzulegenden Erklärungen und Unterlagen Ziffer 5.1.9 dieser Bekanntmachung.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Bauherrenhaftpflichtversicherung für die vorgezogene Schadstoffsanierung des 
Gasteig – Teil 2: Grunddeckung Beteiligtenversicherer
Aprašymas: Die Münchner Raumordnungsgesellschaft mbH (MRG) als Auftraggeberin (AG) 
beabsichtigt die bedarfsgerechte Versicherung während der vorgezogenen 
Schadstoffsanierung / des Rückbaus des Gasteigs im Rahmen einer 
Bauherrenhaftpflichtversicherung. Gegenstand des vorliegenden Verfahrens ist die 
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Bauherrenhaftpflichtversicherung für die vorgezogene Schadstoffsanierung – hier hinsichtlich 
der Beteiligtenversicherer für die Grunddeckung (Beschaffungsteil 2).In diesem Verfahren wird 
der im ersten Beschaffungsteil im Wege der Verhandlung ermittelte Vertrag zu Grunde gelegt; 
eine Verhandlung über Vertragsinhalte findet nicht statt. Der verhandelte Vertrag und der 
Führungsversicherer für die Grunddeckung werden Ihnen erst mit Angebotsaufforderung zur 
Verfügung gestellt, bei dem derzeit in den Vergabeunterlagen bereitgestellten Vertrag handelt 
es sich um die noch nicht verhandelte Version.Die vorläufige Kontraktsumme beträgt 59 Mio. 
EUR.Der genaue Leistungsgegenstand ergibt sich aus den gesamten Vergabeunterlagen, 
insbesondere dem Muster-Vertrag/der Muster-Police – Vergabeunterlage D.01 nebst Anlagen 
sowie den Unterlagen zum Projekt – Vergabeunterlagen E_01.
Vidaus identifikatorius: 1703.766.04 Bauherrenhaftplicht

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66516000 Civilinės atsakomybės draudimo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 66516400 Bendrosios civilinės atsakomybės draudimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Verlängerungsoption (Abfrage einer Verlängerungsprämie)

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Pašto kodas: 81667
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/01/2027
Trukmės pabaigos data: 31/12/2028

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen:A) (I) Basisinformation zum Unternehmen des Bewerbers 
(Name, Sitz, Rechtsform, Gründungsjahr, Kontaktdaten, Unternehmensgröße, Nationalität des 
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wirtschaftlichen Eigentümers) bzw. zu den an der Bewerbergemeinschaft beteiligten 
Unternehmen (Name, Sitz, Rechtsform, Gründungsjahr, Kontaktdaten, Leistungsanteil, 
Unternehmensgröße, Nationalität des wirtschaftlichen Eigentümers) (soweit zutreffend). 
(Formblatt B.1)(II) Erklärung(en) zu einer Vorbeteiligung am Verfahren für den 
Führungsversicherer für die Grunddeckung oder für die Höherdeckung und zu einer 
gewünschten Weitergeltung von Unterlagen (Formblatt B.1).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen: B)Eigenerklärung des Bewerbers, dass die in §§ 123, 124 
GWB bzw. die in § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 
LkSG genannten Ausschlussgründe nicht vorliegen bzw. Eigenerklärung für ausländische 
Bewerber, dass keine Ausschlussgründe vorliegen, die nach den Rechtsvorschriften des 
jeweiligen Landes mit §§ 123, 124 GWB bzw. § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 
SchwarzArbG und § 22 LkSG vergleichbar sind. Soweit Ausschlussgründe vorliegen, ist dies 
vom Bewerber anzuzeigen. Auf Anforderung sind vom Bewerber die Unterlagen hinsichtlich 
der Maßnahmen vorzulegen, die der Bewerber zur Herstellung seiner Zuverlässigkeit 
vorgenommen hat (z. B. Unterlagen zur Selbstreinigung) (Formblatt B.2.).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen:C)Eigenerklärung (soweit erforderlich) der 
Bewerbergemeinschaftsmitglieder zur gesamtschuldnerischen Haftung und Benennung 
desjenigen, der die Bewerbergemeinschaft vertritt einschließlich Nachweis der 
Vertretungsmacht (Formblatt B.3.). Bei Bewerbergemeinschaften sind die gem. Ziffer 5.1.9 lit. 
B, sowie E bis H geforderten Erklärungen und Nachweise von jedem Mitglied gesondert zu 
erbringen. Der Name der erklärenden Person des Bewerbergemeinschaftsmitglieds ist auf 
dem Formblatt anzugeben.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen:D)Im Fall einer Eignungsleihe (soweit zutreffend): 
Eigenerklärung zur Eignungsleihe, einschließlich Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers/sonstigen Dritten. Im Falle der Eignungsleihe (= Inanspruchnahme der 
Fachkunde oder Leistungsfähigkeit eines Unterauftragnehmers oder sonstigen Dritten) hat der 
Bewerber eine verbindliche Verpflichtungserklärung des jeweiligen Unternehmens vorzulegen, 
dass ihm die Mittel zur Verfügung stehen werden bzw. dass der Dritte die Leistung ausführen 
wird (§ 47 Abs. 1 VgV). Dabei ist der Name der erklärenden Person des Unterauftragnehmers
/sonstigen Dritten ist im Rahmen der Eignungsleiheerklärung anzugeben (Formblatt B.4.). 
Jedes Unternehmen, dessen Kapazitäten der Bewerber für die Erfüllung eines oder mehrerer 
Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, muss folgende Erklärungen vorlegen: a) 
Eigenerklärung des Unternehmens, dass die in §§ 123, 124 GWB bzw. die in § 21 AEntG, § 
98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 LkSG genannten Ausschlussgründe 
nicht vorliegen bzw. Eigenerklärung für ausländische Bewerber, dass keine Ausschlussgründe 
vorliegen, die nach den Rechtsvorschriften des jeweiligen Landes mit §§ 123, 124 GWB bzw. 
§ 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 LkSG vergleichbar 
sind. Soweit Ausschlussgründe vorliegen, ist dies vom Unternehmen, dessen Kapazität in 
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Anspruch genommen werden soll anzuzeigen. Auf Anforderung sind vom Unternehmen, 
dessen Kapazität in Anspruch genommen werden soll, die Unterlagen hinsichtlich der 
Maßnahmen vorzulegen, die der Bewerber zur Herstellung seiner Zuverlässigkeit 
vorgenommen hat (z. B. Unterlagen zur Selbstreinigung) (Formblatt B.2.) b) Nachweis der 
Eignung des Unternehmens, dessen Kapazitäten der Bewerber oder Bieter für die Erfüllung 
eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, in Bezug auf die 
Eignungskriterien entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe. (Verwendung des 
entsprechenden Formblatts (soweit vorhanden) je nachdem, welche Eignung in Anspruch 
genommen werden soll). Auf § 47 Abs. 1 Satz 3 VgV wird ausdrücklich hingewiesen. Erfüllt ein 
Unternehmen diejenigen Eignungskriterien nicht, dessen Kapazitäten der Bewerber oder 
Bieter für die Erfüllung eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, kann 
der Auftraggeber vorschreiben, dass der Bewerber oder Bieter das entsprechende 
Unternehmen ersetzen muss (§ 47 Abs. 2 VgV). c) Nimmt der Bewerber die Kapazitäten eines 
anderen Unternehmens im Hinblick auf die wirtschaftliche oder finanzielle Leistungsfähigkeit in 
Anspruch, kann der Auftraggeber eine gemeinsame Haftung des Bewerbers oder Bieters und 
des (jeweils) anderen Unternehmens entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe verlangen 
(§ 47 Abs. 3 VgV). Eine entsprechende Erklärung wird gefordert (vgl. Formblatt B.4.).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen:E)Im Fall einer Vertretung eines Bewerbers oder einer 
Bewerbergemeinschaft durch einen Makler/Vermittler bzw. Agenten (soweit zutreffend): 
Nachweis der Vertretungsmacht des Maklers/Vermittlers, einschließlich Vollmacht zur 
Vertretung im Verfahren (Formblatt B.5). Es wird darauf hingewiesen, dass wesentliches 
Kennzeichen einer Auftragsvergabe im Wettbewerb die Gewährleistung eines 
Geheimwettbewerbs zwischen den teilnehmenden Bietern ist (siehe auch Ziffer IV. der 
Vergabeunterlage A – Verfahrensbedingungen).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen:F)Eigenerklärung über das Vorliegen eines aktuell gültigen 
Ratings von mindestens A- der Ratingagentur Standard and Poor’s oder eines vergleichbaren 
Ratings einer anderen unabhängigen Ratingagentur. Der Auftraggeber behält sich die 
Nachforderung eines Nachweises des Ratings vor. (Formblatt B.6.).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit dem Teilnahmeantrag sind die folgenden Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung vorzulegen:G)Eigenerklärung über das Vorliegen der Zulassung zum 
Geschäftsbetrieb der ausgeschriebenen Versicherungssparte, insbesondere gemäß §§ 8 ff., 
§§ 57 ff., 61 ff. und 67 ff. Versicherungsaufsichtsgesetz (VAG) (Formblatt B.7).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
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Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Fiktive Gesamtwertungsprämien
Aprašymas: Die Wertung der Prämien erfolgt auf Basis der Angaben des Bieters auf dem 
Angebotsblatt (Formblatt C.3.). Dabei hat der Bieter alle geforderten Angaben zu machen. 
Gewertet werden die fiktiv ermittelte Wertungsprämie für die Grundprämie und für die 
Verlängerungsprämie. Die für die Beteiligungsversicherer insgesamt zu vergebenden Anteile 
am Konsortium werden, soweit erforderlich, neben der Höhe der Versicherungsprämie im 
Verhältnis zur angebotenen Beteiligungsquote vergeben (Errechnung der Anteile durch 
Interpolation). Sollte die benötigte Beteiligungskapazität nicht „passgenau“ durch die gemäß 
Reihung platzierten Angebote aufgefüllt werden, werden die bereits berücksichtigten Anteile 
durch Interpolation angepasst. Im Falle einer angebotenen Gesamtkapazität für die 
Beteiligungen > (Überkapazität) bei Berücksichtigung aller Angebote erklären sich die Bieter 
bereit, auch niedrigere Beteiligungsquoten als die von ihnen angebotenen, zu akzeptieren. Die 
jeweilige Quote wird im Wege der Interpolation ermittelt. Grundsätzlich ist vorgesehen, nach 
Interpolation keine Beteiligungsquoten unter 5 % (+/- Rundungsdifferenzen) zu vergeben. 
Angebote von Bietern, die danach rechnerisch gerundet einen Beteiligungsanteil von unter 5 
% erreichen, werden nicht berücksichtigt. Der nicht berücksichtigte Beteiligungsanteil wird im 
Rahmen einer weiteren Interpolation auf die verbleibenden Bieter verteilt. Hinsichtlich der 
genauen Wertungssystematik wird auf die Kalkulationshinweise in Ziffer I. 6.3.3 sowie auf die 
genaue Wertungssystematik in Ziffer I.8.1 und 8.2 der Verfahrensbedingungen 
(Vergabeunterlage A) verwiesen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/06/2026
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?
z_param=327950

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.staatsanzeiger-eservices.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bewerber- und Bieterunterunterlagen können nach 
ermessensgerechter Entscheidung des Auftraggebers nachgefordert werden, soweit dies 
vergaberechtlich zulässig ist. Auf § 56 VgV wird verwiesen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=327950
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=327950
https://www.staatsanzeiger-eservices.de
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Verstöße gegen Vergabevorschriften, - durch die sich ein 
am Auftrag interessierter Bewerber oder Bieter in seinen Rechten verletzt sind, sind innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen beim Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB), - die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder Angebotsabgabe beim Auftraggeber 
zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB), - die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der Teilnahmefrist (Frist zur Bewerbung) oder Angebotsabgabe 
beim Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB). Hilft der Auftraggeber der Rüge nicht 
ab, kann innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers ein Antrag 
auf Nachprüfung bei der Vergabekammer gestellt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, werden in Textform informiert (§ 134 
GWB). Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information geschlossen 
werden. Bei Absendung der Information auf elektronischem Weg oder per Fax verkürzt sich 
diese Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach Absendung der Information 
durch den Auftraggeber.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: MRG Münchner 
Raumentwicklungsgesellschaft mbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: MRG Münchner Raumentwicklungsgesellschaft 
mbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: MRG Münchner Raumentwicklungsgesellschaft mbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: MRG Münchner Raumentwicklungsgesellschaft mbH
Registracijos numeris: USt-IdNr. DE161239486
Pašto adresas: Paul-Henri-Spaak-Straße 5
Miestas: München
Pašto kodas: 81829
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@mrg-gmbh.de
Telefono numeris: +49 8994550067
Fakso numeris: +49 8994550016
Interneto adresas: https://www.mrg-gmbh.de
Pirkėjo profilis: https://www.staatsanzeiger-eservices.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

mailto:vergabe@mrg-gmbh.de
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https://www.staatsanzeiger-eservices.de


497380-2026 Page 8/8

Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: 09-0318006-60
Miestas: München
Pašto kodas: 80534
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Fakso numeris: +49 8921762847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4b6b6650-d576-456e-a135-7c92b1cebcd7  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 15/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 497380-2026
OL S numeris: 136/2026
Paskelbimo data: 17/07/2026
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